
Modulebeschrijving Russisch 
 
Module 1.1 
 
Je maakt kennis met het Russische alfabet  en leert lezen. Er zijn veel oefeningen 
om de Russische uitspraak en schrijfwijze goed onder de knie te krijgen.  Elke les 
omvat een tekst en een aantal dialogen. Er zijn ook veel ontspanningsopdrachten 
zoals quiz en spelletjes. De grammatica van deze module is vrij eenvoudig, maar je 
leert veel woorden. Op het einde van het jaar kan je een eenvoudige Russische tekst 
lezen, begrijpen en schrijven. Je kan ook al een conversatie over alledaagse 
onderwerpen in het Russisch voeren. 
 
Module 1.2 
 
De kennis van de taal wordt uitgebreid. Je leert meer woorden en er komt meer 
grammatica aan bod. Er is ook veel aandacht voor conversatie. Op het einde van de 
module kan je met eenvoudige constructies met native speakers  communiceren, 
bijvoorbeeld in de winkel, in het hotel, in het restaurant enz. Je maakt ook meer 
kennis met de Russische cultuur en tradities. 
 
Module 1.3 
 
Je leert vrij vlot spreken en begrijpt native speakers veel beter. Er komen meer 
werkwoorden en de zinnen worden complexer. Er worden originele teksten gebruikt 
en je maakt kennis met de Russische literatuur. Je leert ook Russische liedjes 
zingen. Enkele lessen vinden plaats in het multimedialokaal. 
 
Module 2.1 
 
Je kan je gedachten goed in het Russisch overbrengen en je kan zelfs een 
spreekbeurt voorbereiden. Er wordt dieper ingegaan op grammatica en 
woordenschat. Het cursusmateriaal is gericht op conversatie met veel dialogen en 
oefeningen om je taalniveau op een hoger peil te brengen. Je leest veel originele 
teksten en je hebt al voldoende kennis om met Russen in het Russisch om te gaan 
en te spreken. 
 
 
Module  2.2 
 
Je maakt een virtuele rondreis door Rusland en schrijft kaartjes vanuit de 
vakantiebestemming. Recepten van de heerlijkste Russische gerechten vormen 
geen geheim meer voor je en je kan de mooiste speech uitbrengen aan tafel. Je kan 
o.a. deelnemen aan de test voor het behalen van her Russisch rijbewijs of een 
boodschap op een antwoordapparaat inspreken.  
Een handleiding begrijpen, een afspraak met een specialist in een ziekenhuis 
telefonisch vastleggen of een hotelkamer per e-mail reserveren verloopt steeds 
vlotter. Je kijkt naar culinaire programma’s, geniet van Russische volksliedjes en 
leest een misdaadroman. 
Dit alles vanzelfsprekend met de nodige grammaticale onderbouw. Om je uitspraak 
bij te werken doe je aan aangepaste uitspraakoefeningen. 



Module 2.3 
 
Je weet wanneer je best niet naar de Russische ambassade gaat voor een 
visumaanvraag want die kan gesloten zijn naar aanleiding van een feestdag. Je 
solliciteert bij een Russische onderneming of laat een aantekening in het 
museumregister na. Je vormt je zelfbeeld en interpreteert correct de astrologische 
horoscoop van je sterrenbeeld. En hoe een haan kraait in het Russisch hoor je ook. 
Familiebanden toelichten, in het schoolverleden duiken, een douanedeclaratie 
invullen of een Russisch zomerverblijf (“datsja”) huren verloopt naar wens. Je kijkt 
naar filmfragmenten, draagt een gedicht voor en leest een volkssprookje. 
Dit en nog meer natuurlijk met de nodige grammaticale onderbouw. Je uitspraak 
wordt verder verbeterd. Idiomatische uitdrukkingen, spreuken of gezegden vormen 
geen struikelblok meer. 
   
 


